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1.


Jeg kan godt hilse og sige, at det er ikke en æske fyldt chokolade og være idiot. Folk griner, taber tålmodigheden, behandler én luset. Man siger, folk for det meste er søde mod de tossede, men jeg kan godt fortælle jer, at sådan er det ikke altid. Men jeg skal nu ikke klage, for jeg har haft et temlig intersant liv, det må man vist sige.

Jeg har været idiot, siden jeg blev født. Min intelligenskvotient er nær de 70, hvilket kvalificerer mig, siger de. Jeg er nu nok snarer åndssløv eller måske endda åndssvag, men personlig foretrækker jeg og betragte mig selv som et fjog eller sådan – og ikke som idiot – for når folk tænker på en idiot, tænker de næsten altid på en af dem der mongolske idioter – dem der med øjnene alt for tæt sammen hvad der ligner kinesere og savler meget og piller ved sig selv.

Vel er jeg da tung i det – det indrømmer jeg, men jeg er formenlig betydlig kvikker end folk tror, for det der foregår i min hjerne er noget helt andet end hvad som folk ser. For eksempel kan jeg tænke ting ret godt, men når jeg så skal prøve og sige dem eller skrive dem, kommer det ud lissom gelé eller sådan. Nu skal jeg vise jer, hvad jeg mener.

Forleden dag kommer jeg gående hen ad gaden og så går den der mand ude i sin have og arbejder. Han har købt en hel masse planter til og plante og han siger til mig: »Forrest, har du lyst til og tjene lidt penge?« og jeg siger: »Jeps,« og så sætter han mig i gang med og flytte jord. Ti-tolv trillebørfulde jord, i stegende hede. Da jeg er færdig tager han en dollar op af lommen. Hvad jeg skulle gjort var og brokket mig ad helved til over de lave lønninger, men isteden tager jeg bare den skide dollar og det enste jeg kan sige er »tak« eller noget andet åndssvagt i den retning, og så går jeg hen ad gaden, og krammer den dollar sammen i hånden og følt mig som en idiot.

Forstår I, hvad jeg mener?

Nu ved jeg faktisk ret meget om idioter. Det er formenlig det enste, jeg virklig ved noget om, for jeg har læst en masse om dem – lige fra ham Doj-stjo-eveskies idiot til Kong Lears nar og Faulkners idiot Benjie og osse gamle Boo Radley i Dræb ikke en Sangfugl men se han var en rigtig idiot. Ham jeg bedst kan lide er gamle Lennie i Mus og Mænd. De fleste af de forfatter har bare fået helt rigtigt fat i det – deres idioter er nemlig altid kloger end hvad folk tror, og det er jeg helt enig i. Det ville enhver idiot da være. He-he.

Da jeg blivt født, kaldt min mor mig Forrest på grund af general Nathan Bedford Forrest, som kæmped i Borgerkrigen. Mor sagde altid vi var sådan lidt i en slags familie med general Forrest. Og han var en stor mand, siger hun, for nær alså han started Ku Klux Klan efter krigen var forbi, og selv min bedstemor siger de er en flok dumme svin. Hvad jeg er tilbøjlig til og være enig i, for hernede har ham Hans Storalmægtighed, eller hvad det nu er han kalder sig, en våbenforretning og engang, da jeg var måske tolv år gammel, går jeg forbi der og kikker ind af vinduet, og så har han hængt et stort reb op med en løkke, sådan lissom til og hænge folk i. Da han ser mig stå og glo, lægger han løkken om sin egen hals og trækker den op lissom han bliver hængt og lader sin tunge stikke ud og alting bare for og gøre mig bange. Jeg løbt min vej og gemt mig på en parkeringsplads bag nogen biler, indtil nogen ringed til politiet og de kom og kørte mig hjem til min mor.

Min mor er et virklig fint menske. Det siger alle. Min far, han blivt dræbt lige efter jeg var født, så ham kendte jeg aldrig. Han arbejded nede i havnen og en dag var en kran ved og løfte et stort net med bananer op fra et af de der United Fruit Companyskibe og noget knækked og bananerne faldt ned på min far og mast ham flad som en pandekage. Engang hørte jeg nogen mænd snakke om ulykken – de sagde det var et helveds svineri, en hal ton bananer og min far mast nedenunder. Jeg er ikke særlig vild med bananer, for nær bananbudding. Det kan jeg godt lide.

Min mor fik en lille pension fra United Fruit Company og hun taget logerende ind i vores hus, så vi klared os. Da jeg var lille, holdt hun mig meget inde, fordi de andre børn ikke skulle drille mig. Om sommereftermiddagne, når det var rigtig varmt, plejed hun og ligge mig ind i dagligstuen og trække gardinerne for så det blivt mørkt og køligt og lave en kande limeade til mig. Og så sidt hun der og snakket til mig, bare snakket og snakket om ingenting specielt, lissom et menske snakker til en hund eller en kat, men jeg vænned mig til det og kunne godt lide det for hendes stemme fik mig til og føle mig dejlig tryg og sikker.

I begynsen da jeg blivt større, ladt hun mig gå ud og lege med de andre, men så opdaged hun de drilled mig og alting, og en dag slået en dreng mig i ryggen med en kæp mens de rendt efter mig så der kom en stor rød stribe. Efter det sagde hun til mig jeg ikke må lege med de drenge mere. Jeg begyndt og lege med pigerne men det var ikke meget bedre, for de rendt alle sammen væk fra mig.



Mor tænkte det ville være godt for mig og komme i skole fordi det måske vil hjælpe mig til og blive lissom alle andre, men efter jeg været der lidt kommer de og siger til mor at jeg ikke børt være der sammen med alle de andre. Men de ladt mig gå hele første klasse ud. Somme tider sidt jeg der mens lærerinden snakker og jeg ved ikke hvad der foregår i min hjerne, men jeg begynder og se ud af vinduet på fuglene og egernerne og alt muligt som klatrer og sidder i et stort gammelt egetræ udenfor, og så kommer lærerinden hen til mig og brokker sig. Somme tider kom det der mærklige bare over mig, og så begyndt jeg og råbe og alting, og så sagt lærerinden jeg skulle gå ud på en bænk ude på gangen. Og de andre børn, de vil aldrig lege med mig eller noget, for nær rende efter mig eller få mig til og tude så de kan grine af mig – alle for nær Jenny Curran, som i det mindste ikke rendte væk fra mig og somme tider ladt hun mig gå ved siden af hende når vi går hjem fra skole.

Men det næste år sætted de mig i en anden slags skole, og det kan jeg godt hilse og sige, at det var alså uhygligt. Det var lissom de været rundt og samlet alle de mærklige fyre de kunne finde og puttet alle sammen sammen, lige fra min alder og yngre til rigtig store drenge på seksten og sytten. Der var alle mulig slags tumber og spassere og børn hvad der ikke engang kan spise eller gå på wc selv. Jeg var formenlig den bedste af hele bundtet.

Der var én stor tyk dreng, han må været fjorten eller der omkring, og han fejled et eller andet som gjort at han rysted lissom han var i den elektriske stol eller noget. Miss Margaret, vores lærerinde, tvingt mig til og gå på wc sammen med ham når han skulle, for han ikke skal gøre noget mærkligt. Men det gjort han alligevel. Jeg ved ikke hvordan jeg skal stoppe ham, så jeg låst mig bare ind på et af toiletterne og blivt der til han var færdig, og følgt ham tilbage til klassen.

Jeg blivt i den skole i fire-fem år. Det var såmæn ikke så dårligt. De ladt os male med fingrene og lave små ting, men for det meste lært de os bare hvordan vi skal gøre ting som og snøre vores sko og ikke spilde vores mad eller blive vilde og hyle og skrige og smide rundt med alt muligt lort. Der var ikke nogen boglig lærdom og var værd og tale om – for nær og vise os hvordan vi skal læse gadeskilte og ting lissom forskellen på herre- og dametoiletter og sådan. Med alle de rigtige tosser derinde ville det alligevel osse været umuligt og gøre mere end det. Og jeg tror osse det bare var for lissom og forhindre os i og genere alle andre. Hvem helved har lyst til og have en flok tumber rendende frit omkring? Det kunne selv jeg forstå.

Da jeg blivt tretten, begynder der og ske nogen temlig usædvanlige ting. For det første begynder jeg og vokse. Jeg voksed femten centimeter på seks månder, og min mor bestilt ikke andet end og ligge min bukser ned. Jeg begyndt osse og vokse udad. Inden jeg fyldt seksten var jeg 1,98 m og vejed 110 kilo. Jeg ved det fordi de kom og vejed mig. De sagde de simpelt hen ikke kunne fatte det.

Det næste der skete betydt en virklig stor forandring i mit liv. En dag kommer jeg daskende hen ad gaden på vej hjem fra tosseskolen, og en bil stopper op ud for mig. Ham fyren kalder mig hen og spørt om mit navn. Jeg fortæller ham det, og så spørt han hvad skole jeg går på, og hvordan det kan være han ikke har set mig før. Da jeg fortæller ham om tosseskolen, spørt han om jeg nogen sinde spillet fodbold. Jeg ryster på hodet. Måske skulle jeg fortalt ham jeg har set drenge spille det, men de vil aldrig lade mig være med. Men som jeg sagt, er jeg ikke ret god til lange samtaler, så jeg rysted bare på hodet. Det var sådan cirka to uger efter skolen begyndt igen.

Tre dage sener eller deromkring kommer de så og henter mig ud af tosseskolen. Min mor var der, og osse ham manden i bilen og to andre personer hvad der ser ud som muskelmænd – som sikkert var der hvis jeg nu skulle begynde på noget. De tager alle tingene ud af mit bord og lægger dem i en brun papirspose og siger jeg skal sige farvel til miss Margaret, og lige pluslig begynder hun og græder og giver mig et stort knus. Bagefter måtte jeg sige farvel til alle de andre tosser, og de savled og spassed og hamred i bordene med deres knytnæver. Og så var jeg væk.

Mor sidt på forsædet sammen med manden og jeg sidt omme bagi mellem de der muskelmænd, akkurat lissom politiet gør på film, når de tager en med »på stationen«. Vi kørt bare ikke på stationen. Vi kørt til det nye gylmnasium de lige bygget. Da vi kommer der tager de mig med ind på skolinspektørens kontor og mor og mig går derind mens de to store brød vented ude på gangen. Skolinspektøren var en gammel gråhåret mand med pletter på slipset og hængerøvebukser og set ud lissom han selv kommer lige fra en tosseskole. Vi sidder os ned alle sammen og han begynder og forklarer alt muligt og stiller mig spørgsmål, og jeg nikker bare, men det de ville var og have mig til og spille fodbold. Så meget finder jeg i hvert fald ud af.



Det vist sig at ham manden i bilen var fodboldtræner og hedder Fellers. Og den dag går jeg ikke i skole eller noget, men træner Fellers, han tager mig med over til omklædningsrummet og en af muskelmændene finder en fodbolddragt til mig med alle dem der puder og skinner og alting og en smadderflot plastichjelm med en dims foran til og forhindre mit ansigt i og blive tværet ud. Det enste var, at de ikke kan finde nogen sko der passer mig, så jeg blivt nødt til og bruge mine gummisko indtil de kan få bestilt skoene.

Træner Fellers og de to store brød får mig i fodbolddragten, og bagefter tvingt de mig til og klæde mig af igen, og bagefter gøre det hele forfra igen, ti eller tyve gange, indtil jeg kan gøre det helt af mig selv. Det enste jeg har problemer med ret længe var den der skridtbeskytterdims – for jeg kan ikke se nogen virklig god grund til og have den på. Nå, men de prøver og forklarer mig det, og så er det at den ene af de store brød siger til den anden at jeg er dum i nakken eller noget i den retning, og han troed nok ikke jeg kunne forstå ham, men det kunne jeg, fordi jeg altid ligger særlig mærke til den slags pis. Ikke fordi det sårer mine følelser. For fanden, jeg er blivt kaldt det der er betydlig slemmer. Men jeg ligger mærke til det alligevel.

Lidt efter begynder der og komme en hel masse drenge ind i omklædningsrummet og tage deres fodboldting ud og tage dem på. Og så går vi alle sammen udenfor og træner Fellers samler alle sammen og stiller mig op foran dem og præsenterer mig. Han siger en masse lort som jeg ikke hørte særligt efter for jeg er ved og dø af skræk, ved det at jeg aldrig før er blivt præsenteret for en hel masse fremmed mensker. Man bagefter kommer nogen af de andre hen og trykker min hånd og siger de er glade for jeg er kommet. Så pifted træner Fellers i en fløjte, så jeg nær er gået ud af mit gode skind af skræk og alle begynder og fare rundt og varme op.

Det er en ret lang historie alt hvad der så skete, men i hvert fald begyndt jeg og spille fodbold. Træner Fellers og et af de store brød hjælpt mig specielt fordi jeg ikke ved hvordan man spiller. Der er det der med at man skal blokere folk og de prøved og forklare det hele, men da vi prøvet det en masse gange bliver de lissom lidt sure alle sammen fordi jeg ikke kan huske hvad jeg skal gøre.

Så prøver de det der andet hvad de kalder forsvar, hvor de stiller tre fyre foran mig og så skal jeg mase mig igennem dem og tage fat i ham hvad der har bolden. Den første del var let nok, fordi jeg bare kan skubbe de andre fyres hoder ned, men de er ikke tilfreds med den måde jeg griber fat i ham med bolden, og til sidst sætter de mig til og tackle et stort egetræ sådan femten-tyve gange – for og få en fornemlse af det vil jeg tro. Men da der gået lidt, regner de med jeg har lært noget af egetræet, og så stiller de mig sammen med de tre fyre og boldbæreren igen og bliver tosset da jeg ikke smidt mig rigtig onskabsfuldt over ham efter jeg har skubbet de andre til side. Jeg fik en masse skældud den eftermiddag, men da vi var færdig med og træne går jeg hen til træner Fellers og siger til ham jeg ikke har lyst til og springe rigtig onskabsfuldt på ham boldfyren fordi jeg er bange for og gøre ham fortræd. Men træneren, han siger at der ikke vil ske noget med ham, fordi han er i sin fodbolddragt og er beskyttet. Sandheden er, at jeg ikke er så bange for og gøre ham fortræd men for han skal blive gal på mig og begynde og rende efter mig hvis jeg ikke er rigtig sød mod dem alle sammen. For og gøre en lang historie kort, så tager det mig et stykke tid og finde ud af det hele.

Ind imellem skal jeg gå i skole. I tosseskolen havde vi ikke særlig meget og bestille, men her er de meget mere seriøse. På en eller anden måde har de fået ordnet det, så jeg har tre af de der timer, hvor man bare sidder i klasseværelset og gør lige hvad man har lyst til, og så tre andre klasser hvor der er en dame som skal lære mig og læse. Bare os to. Hun var vældig sød og køn og mere end én gang får jeg slemme tanker om hende. Miss Henderson hed hun.



Det enste fag jeg sådan rigtig brydt mig om var frokosten, men det kan man vel ikke rigtig kalde et fag. I tosseskolen laved min mor en sambwich til mig og en småkage og noget frugt – bare ikke bananer – og det taget jeg med i skole. Men i den skole her er der et cafeteria med ni-ti forskellig ting man kan spise og jeg har svært ved og bestemme mig til hvad jeg helst vil have. Jeg tror nogen må sagt noget, for da der gået en uges tid kommer træner Fellers hen til mig og siger, jeg bare skal spise alt hvad jeg har lyst til, for det er »ordnet«. Hold da kæft!

Gæt engang hvem der osse gik på den skole? Jenny Curran. Hun kommer hen til mig på gangen og siger hun kan huske mig fra første klasse. Hun var helt voksen nu, med kønt sort hår og hun var langbenet og med et smukt ansigt, og der var osse andre ting, hvad at jeg ikke tør nævne.

Fodbolden går ikke helt efter træner Fellers’ hoved. Han virker meget utilfreds og skælder altid ud på folk. Han skælder osse ud på mig. De prøver og finde ud af en måde så jeg bare kan stå helt stille og forhindre andre folk i og gribe fat i vores mand, når han har bolden, men det duer ikke for nær når de løber lige op ad midterlinjen med bolden. Træneren var heller ikke alt for glad for min tackling, og jeg kan godt hilse og sige, at jeg tilbrang en masse tid ved det egetræ. Men jeg kunne altså bare ikke få mig selv til og kaste mig over den boldfyr sådan som de sagt jeg skulle. Et eller andet forhindrer mig i det.

Men så en dag sket der en begivenhed som osse forandrer alt det. Inde i cafeteriet har jeg lige fået min mad og er på vej over og sidde mig ved siden af Jenny Curran. Jeg siger aldrig noget, men hun er sådan cirka den enste person i skolen jeg kender lidt, og det er dejligt bare og sidde der sammen med hende. Det meste af tiden interserer hun sig ikke for mig og snakker med andre mensker. I begynsen sidt jeg sammen med nogen af fodboldspillerne, men de opført sig som jeg er usynlig eller sådan. I det mindste opfører Jenny Curran sig som om jeg er der. Men da der gået lidt på den måde begynder jeg og lægge mærke til en anden fyr, som osse er der temlig meget, og han begynder og komme med frække bemærkinger om mig. Sige alt muligt lort sådan lissom »Hvordan går det med dummerhodet« og den slags. Og det bliver ved en uges tid eller to, og jeg siger ingenting, men til sidst siger jeg – jeg kan næsten ikke fatte jeg sagde det selv nu – men jeg siger: »Jeg er ikke noget dummerhode,« og ham fyren bare glor på mig og begynder og grine. Og Jenny Curran, hun siger til fyren han skal holde sin mund, men han tager en karton mælk og hælder den ud i skødet på mig og jeg springer op og render min vej fordi jeg bliver bange.

En dag eller to sener, kommer ham fyren så hen til mig på gangen og siger han nok skal »få ram« på mig. Hele dagen er jeg forfærnlig bange, og sener samme eftermiddag, da jeg skal over i gylmastiksalen, så kommer han sammen med en hel flok af sine venner. Jeg prøver og gå den anden vej, men han kommer hen til mig og begynder og skubber til mig. Og han siger alle mulige frække ting, kalder mig en »dummer« og alt sådan noget, og så slår han mig i maven. Det gør ikke særlig ondt, men jeg begynder og græde og jeg vender om og begynder og løbe, og hører ham bag ved mig og de andre render osse efter mig. Jeg render så hurtigt jeg kan over mod gylmastiksalen, tværs over fodboldbanen og pluslig ser jeg træner Fellers sidder oppe på tilskuerbænkene og ser på mig. De fyre hvad der render efter mig holder op og går sin vej, og træner Fellers, han har et meget underligt udtryk i ansigtet og siger jeg skal gå ind og blive klædt om med det samme. Lidt efter kommer han ind i omklædningsrummet med de der spil tegnet på et stykke papir – tre af dem – og siger jeg skal prøve og lære dem udenad.

Den eftermiddag til fodboldtræningen, stiller han alle sammen op i to hold og pluslig giver quarterbacken mig bolden og så er det meningen jeg skal løbe uden for den højre ende af linjen til målstangen. Da alle sammen begynder og rende efter mig, render jeg så hurtigt jeg kan – der måtte syv-otte til før de kunne få væltet mig omkuld. Træner Fellers er meget glad og hopper op og ned og råber og klapper alle sammen på skulderen. Vi løbet om kap mange gange før, for og se hvor hurtigt vi kan løbe, men jeg render vist nok meget hurtiger når der er nogen efter mig. Det ville enhver idiot da gøre, ikk?

Nå, men i hvert fald bliver jeg meget mere populær efter den dag, og de andre fyre på holdet begynder og være søder mod mig. Vi får vores første kamp og jeg er ved at dø af skræk, men de giver mig bolden og jeg render over mållinjen to eller tre gange og efter det bliver folk bare så søde mod mig. Det gylmnasium begynder virklig og forandrer mit liv. Det ender med jeg ligefrem kan lide og løbe med fodbolden, undtagen de for det meste får mig til og løbe uden om siderne fordi jeg stadig ikke kan få mig selv til bare og rende sådan lige hen over folk som man gør på midten.

Og jeg lærer osse og læse meget bedre hos miss Henderson. Hun giver mig Tom Sawyer og to andre bøger jeg ikke kan huske, og jeg taget dem med hjem og læst dem alle, men så giver hun mig en prøve hvor jeg ikke klarer mig ret godt. Men bøgerne kunne jeg i hvert fald godt lide.

Efter et stykke tid begynder jeg igen og sidder ved siden af Jenny Curran i cafeteriet, og der var ikke mere ballade i lang tid, men så en dag om foråret når jeg er på vej hjem fra skole, hvem andre dukker op end ham den fyr hvad der hældt mælk i skødet på mig og rendt efter mig den dag. Han har en kæp med og begynder og kalde mig ting som »tumbe« og »åndspygmæg«.

Der var nogen andre som står og ser på det og pluslig kommer Jenny Curran, og jeg skal lige til og stikke af igen – men så, af ingen grund jeg ved af, gør jeg det bare ikke. Ham fyren tager sin kæp og stikker mig i maven med den, og jeg siger til mig selv, til helved med det hele, og jeg tager fat i hans arm og med min anden hånd slår jeg ham oven i hodet og så var det slut, sådan mer eller mindre.

Den aften bliver min mor ringet op af drengens forældre, som siger at hvis jeg lægger hånd på deres søn igen vil de ringe til myndighederne og få mig »spærret inde«. Jeg prøver og forklare det for min mor og hun siger hun forstår det, men jeg kan se hun er bekymret. Hun siger at fordi jeg er så stor nu, må jeg passe godt på, så jeg ikke kommer til og gøre nogen fortræd. Og jeg nikker og lover hende jeg ikke vil gøre nogen fortræd. Da jeg ligger i sengen den nat hører jeg hende græde inde i hendes soveværelse.

Men hvad det gjort for mig, det med og slå ham drengen oven i hodet, kasted et helt nyt lys over mit fodboldspil. Næste dag spørt jeg træner Fellers, om jeg må løbe lige frem med bolden og han siger okay, og jeg render over måske fire eller fem fyre til jeg er helt fri og alle sammen er nødt til og begynde og rende efter mig igen. Det år kom jeg på divisionsholdet. Jeg kunne næsten ikke fatte det. Min mor giver mig to par sokker og en ny skjorte på min fødselsdag. Og hun sparer sammen og købt et nyt jakkesæt til mig, som jeg har på til og hente fodboldpokalen. Mit første jakkesæt. Mor bindt mit slips for mig og så asted med mig.







2.


Den store fodboldbanket skal være i en lille by hvad der hedder Flomaton. Vi bliver sat i en bus – der var fem-seks af os fra det område som vindt pokalen – og vi bliver kørt derop. Det vared en time eller to inden vi når frem, og der er ikke noget toilet i bussen, og jeg havde drukket to sodervand inden vi tog asted, så da vi kommer til Flomaton, er jeg virklig trængende.

Den der banket bliver holdt i auditoriet på Flomaton gylmnasium, og da vi kommer ind, finder mig og nogen af de andre toilettet. Men da jeg skal lyne mine bukser ned, sidder lynlåsen fast i min skjorte og vil ikke komme ned. Da jeg stået lidt og bakset med den, går en flink lille fyr fra en anden skole ud og finder træner Fellers og han kommer ind sammen med de to store brød og de prøver og få mine bukser op. Den ene af de store brød siger at den enste måde og få den ned på er og bare flå den fra hinanden. Men så sætter træner Fellers hænderne i siden og siger: »Havde du forestillet dig at jeg skulle sende knægten derud med åben lynlås og hans dims hængende udenfor – hvad slags indtryk tror du måske det ville gøre, hva’?« Og så vender han sig om mod mig og siger: »Forrest, du blir bare nødt til og holde dig indtil det hele er overstået, og så skal vi nok få den op for dig – okay?« Og jeg nikker, for jeg ved ikke hvad ellers jeg skal gøre, men jeg har en fornemse af at det bliver en meget lang aften.

Da vi kommer ud til auditoriet er der en miljon mensker som alle sammen sidder der ved borde og smiler og klapper da vi kommer ud. Vi bliver anbrangt ved et stort langt bord på scenen foran alle sammen og min værste frygt går i opfyldse om den lange aften. Det virker nærmest som om hver enste en i lokalet rejser sig op for og holde tale – selv tjenerne og pedellen. Jeg ønsker bare min mor var der, for hun ville have hjælpt mig, men hun ligger hjemme i sengen med influinsa. Endlig kommer tiden til og give os vores præmier, som er små guldfarvede fodbolde, og når vores navn bliver råbt op skal vi gå hen til mikrofonen og tage imod præmien og sige »tak«, og de fortæller os osse at hvis nogen har noget andet han vil sige, og gøre det kort ved det at vi gerne skal ud derfra inden århundredskiftet.

Næsten alle fået deres præmie og sagt »tak« og så kommer min tur. Nogen i mikrofonen råber »Forrest Gump«, som, hvis jeg ikke har fortalt det før, er mit efternavn, og jeg rejser mig op og går derhen og de giver mig præmien. Jeg læner mig frem til mikrofonen og siger »tak«, og alle begynder og råbe hurra og klappe og stå op på deres pladser. Der var nok nogen og fortalt dem iforvejen at jeg er en slags idiot, og de gør særlige anstrængser for og være flinke. Men jeg er så overrasket over alt det og ved ikke hvad jeg skal gøre, så jeg bliver bare stående. Så bliver alle stille, og manden ved mikrofonen læner sig frem og spørt mig om der er andet jeg vil sige. Så jeg siger: »Jeg skal tisse.«

Alle i i salen siger ikke noget i flere minutter, og begynder bare og se underligt på hinanden, og så begynder de sådan en slags lav mumlen, og træner Fellers kommer hen og tager mig i armen og haler mig tilbage til min plads. Resten af aften glor han arrigt på mig, men efter banketten er forbi, tager træneren og de store brød mig med tilbage til toilettet og river mine bukser op og jeg pisser en hel spandful!

»Gump,« siger træner Fellers efter jeg er færdig, »du har nu en helt speciel måde at udtrykke dig på.«



Næste år var ikke så begivenhedsrigt for nær nogen udspredt det rygte at en idiot er kommet med på divisionsholdet og en masse breve begynder og komme fra over hele landet. Mor samler dem alle sammen og begynder og lave en scrapbog. En dag kommer en pakke fra New York City som indeholder en officiel baseball signeret af hele New York Yankees baseball team. Det var det bedste der nogen sinde sket for mig! Jeg passer på den bold som en guldklump, til en dag jeg smider rundt med den ude i haven og en stor hund kommer og griber den i luften og bider den i stykker. Den slags ting sker altid for mig.

En dag kalder træner Fellers mig ind og tager mig med ind på skolinspektørens kontor. Der er en mand der fra oppe fra universitetet som trykked min hånd og spørt mig om jeg nogen sinde havde tænkt og spille universitetsfodbold. Han siger de »har holdt øje« med mig. Jeg ryster på hodet, for det havde jeg ikke.

Alle virker meget ærbødig over for den mand og bukker og skraber og kalder ham »Mister Bryant«. Men han siger jeg skal kalde ham »Bamse«, som jeg synes er et underligt navn for nær at han ligner lidt en bamse på visse måder. Træner Fellers fortæller ham at jeg ikke hører til de bedst begavede, men Bamsen, han siger at det kan man sige om de fleste af hans spillere, og han vil skaffe mig speciel hjælp til mine studier. En uge senere giver de mig en prøve med en masse mærklige spørgsmål som jeg slet ikke ved noget om. Da der gået lidt begynder jeg og kede mig og holder op med og tage prøven.

To dage bagefter kommer Bamsen igen og jeg bliver halet ind på skolinspektørens kontor af træner Fellers. Bamse ser ked ud af det, men han er stadig flink, han spørt mig har jeg gørt mit bedste til den prøve. Jeg nikker, men skolinspektøren ruller med øjnene, og Bamsen siger: »Ja, det er virklig meget uheldigt, for resultatet tyder på at drengen er idiot.«

Nu nikker skolinspektøren med hodet, og træner Fellers står der med hænderne i lommerne og ser sur ud. Det ser ud som og være enden på mine universitetsfodboldudsigter.





Men det gør åbenbart ikke noget indtryk på den amerikanske hær at jeg var for dum til og spille universitetsfodbold. Det var mit sidste år i gylmnasiet og om foråret får alle de andre deres eksamen. Men de ladt mig sidde oppe på scenen osse, og giver mig oven i købet en sort kappe og tage på, og da tiden kommer, meddeler skolinspektøren at de vil give mig et »specielt« diplom. Jeg rejser mig for og gå til mikrofonen og de to store brød rejser sig for og gå med mig – nok for jeg ikke skal komme med nogen bemærkinger lissom til den der fodboldbanket. Min mor sidder nede på forreste række og græder og vrider sine hænder og jeg har det bare skønt, lissom jeg virklig præsteret noget.

Men da vi kommer hjem igen, forstår jeg endlig hvorfor hun tudet og teet sig sådan – der er kommet et brev fra hæren som siger jeg skal møde til session eller noget. Jeg aner ikke hvad det er, men min mor gør – det var 1968 og der var ved og ske alt muligt lort.

Mor giver mig et brev fra skolinspektøren til de der sessionsmensker, men på en eller anden måde taber jeg det på vejen. Det var et galehus. Der var en stor farvet fyr i soldateruniform som bare skælder ud på folk og deler dem op i grupper. Vi står alle sammen der og han kommer hen og råber: »All right, haldelen af jer går derover og haldelen af jer går herover, og den anden haldel af jer bliver hvor de er!« Alle myldrer rundt og ser forvirret ud og selv jeg kan regne ud at den fyr er idiot.

De tager mig ind i et rum og stiller os op på række og giver os besked på og tage tøjet af. Det er jeg ikke meget for, men alle andre gør det og så gør jeg det osse. De kikker på os alle vegne – øjne, næse, mund, ører – selv vores kønsdele. På et tidspunkt siger de til mig: »Buk dig ned,« og da jeg gør det, stikker en af dem sin finger op i min røv.

Så er det bare nok!



Jeg vender mig om og tager skiderikken og banker ham en oven i hodet. Der bliver pluslig en farlig ballade og en masse mensker kommer farende og kaster sig over mig. Men den behandling er jeg vant til. Jeg skubber dem bare væk og render ud af døren. Da jeg kommer hjem og fortæller min mor hvad der sket, bliver hun helt ud af den, men hun siger: »Bare rolig, Forrest – det skal nok gå alt sammen.«

Det gør det ikke. Næste uge stopper en bil op ved vores hus og nogen mænd i militærtøj og blanke sorte hjelme kommer ind og spørt efter mig. Jeg gemmer mig oppe på mit værelse, men mor kommer op og siger de bare vil køre mig en tur ned til den der session igen. Hele vejen derned holder de hele tiden øje med mig, som om jeg var en slags sindssyg.

Der var en dør som fører til et stort kontor hvor der er en ældre mand i en flot uniform og han ser osse temlig nervøst på mig. De sidder mig ned og lægger en anden prøve foran mig, og selv om den er betydlig nemmere end den der universitetsfodboldprøve, er den altså bare ikke det rene barnemad.

Da jeg er færdig, tager de mig med ind i et andet værelse hvor at der sidder fire-fem fyre ved et langt bord som begynder og stiller mig spørgsmål og kikker på noget hvad der ligner den prøve jeg lavet. Så myldrer de sammen i en stor flok alle sammen og da de er færdig underskriver en af dem et papir og rækker det til mig. Da jeg kommer hjem med det, læser min mor det og begynder og rive sig i håret og tude og prise Herren, for der står jeg har fået »Midlertidig Udsættelse« på grund af jeg er ubegavet.



Der sker noget andet i den uge som var en vigtig begivenhed i mit liv. Der var den der damepensionær som boet hos os og arbejdet henne på telefoncentralen. Miss French hed hun. Hun var en virklig sød dame, som holdet sig for sig selv for det meste, men en aften det var forfærnlig varmt, og det var tordenvejr, stikker hun hodet ud af døren til sit værelse da jeg kommer forbi og siger: »Forrest, jeg har lige fået en æske lækker fyldt chokolade her i eftermiddag – har du ikke lyst til et stykke?«

Og jeg siger »jo tak« og hun tager mig med ind i sit værelse og der på kommoden står chokoladen. Hun giver mig et stykke og så spørt hun om jeg vil have et til, og hun viser mig jeg skal sidde mig på sengen. Jeg må have spist ti eller femten stykker af chokoladen og det lyner udenfor og tordner og gardinerne blæser og miss French lissom skubber til mig og får mig til og ligge ned på sengen. Hun begynder og stryge mig på en meget privat måde. »Bare hold øjnene lukket,« siger hun, »så sker der ikke noget.« Den næste ting jeg ved af så sker der noget som ikke er sket før. Jeg kan ikke sige hvad det var, for jeg holdet mine øjne lukket, og osse fordi min mor ville slået mig ihjel, men jeg kan godt sige jer én ting – det giver mig et helt nyt syn på ting for fremtiden.

Problemet var at selv om miss French var en sød og rar dame, så var de ting hvad hun gjort ved mig den aften den slags ting jeg ville foretrukket og få gjort ved mig af Jenny Curran. Men der var ingen måde jeg kunne se og bare begynde og tænke på sådan noget for på den måde jeg er, er det ikke så let og invitere en pige ud. For og sige det mildt.

Men på grund af min nye erfaring, får jeg samled mod til og spørge min mor hvad jeg skal gøre med Jenny, men jeg sagde i hvert fald ikke noget om mig og miss French. Mor siger at det skal hun nok ordne for mig, og hun ringer til Jenny Currans mor og forklarer sitvasionen for hende, og den næste aften, hvem står pludslig uden for vores dør andre end selveste Jenny Curran!

Hun er meget fin i en hvid kjole og en lyserød blomst i håret og hun ligner ikke noget jeg nogen sinde har drømt om. Hun kommer ind og mor tager hende med ind i stuen og giver hende en portion is og kalder på mig for og komme ned fra mit værelse, hvor jeg løbet op så snart jeg set Jenny Curran komme op ad havegangen. Jeg vil heller haft fem tusind mensker rendne efter mig end og komme ud af mit værelse lige nu, men mor kommer op og tager mig i hånden og haler mig ned og giver mig en is osse. Det hjælper lidt.

Mor siger vi kan gå i bigrafen og hun giver Jenny tre dollars da vi går ud af huset. Jenny har aldrig været søder og snakker og ler og jeg snakker og griner som en anden idiot. Bigrafen ligger bare fire-fem gader fra vores hus, og Jenny går hen og køber nogen billetter og vi går ind og sidder os ned. Hun spørt mig om jeg vil have nogen popcorn og da hun kommer tilbage fra og have hentet dem, har filmen begyndt.

Det er en film om to mensker, en mand og en dame hvad der hedder Bonnie og Clyde som laver bankrøveri og der var nogen intersante andre mensker i den osse. Men der var en masse mord og skyderi og den slags lort osse. Jeg syns det var skægt når folk skydt og myrdet hinanden på den måde, så jeg grined meget når det skete, og hver gang jeg gjort det, synker Jenny Curran lissom længer ned i sin stol. Halvejs gennem filmen har hun synket næsten helt ned til gulvet. Jeg opdager det lige pluslig og tror hun måske er faldet ned fra sin stol, så jeg rækker over og tager hende i skulderen for og trække hende op igen.

Da jeg gør det hører jeg noget revne, og jeg ser ned og Jenny Currans kjole er flået helt i stykker og alting hænger udenfor. Jeg holder min anden hånd for og prøver og dækker hende til, men hun begynder og skrige op og slå lissom vildt om sig, og mig, jeg prøver og holde fast i hende så hun ikke falder ned igen eller kommer til skade og der er folk omkring os og vender sig om og prøver og se hvad alt det postyr er for noget. Pluslig kommer en mand ned ad gangen og lyser lige på Jenny og mig, men da hun bliver helt synlig og alting, begynder hun og skrige og tude og så springer hun op og løber ud af bigrafen.

Og den næste ting jeg ved af, kommer der to mænd og siger jeg skal rejse mig og jeg følger med dem til et kontor. Et par minutter sener, kommer der fire politibetjente og siger jeg skal gå med dem. De viser mig til en politibil og to går ind foran og to går ind bagi sammen med mig, lissom dengang med træner Fellers’ store brød, for nær denne gang kører vi »på stationen«, og de følger mig ind i et rum og presser mine fingre ned på en pude og jeg bliver folgraferet og de smider mig i fængsel. Det var en forfærnlig oplevelse. Jeg var hele tiden bekymret for Jenny, men da der gået lidt dukker min mor op og kommer ind og tørrer sine øjne med et lomtørklæde og vrider sine hænder og jeg ved jeg er faldet i unåde igen.

Der var sådan en slags ceremoni et par dage sener henne i domhuset. Min mor givt mig mit jakkesæt på og taget mig med derhen, og vi møder en flink mand med overskæg hvad der har en stor taske med og fortæller dommeren en masse ting og så siger nogen andre mensker, inklusiv min mor, noget andet lort og til sidst er det min tur.

Manden med overskægget tager mig i armen for at jeg skal rejse mig op, og dommeren spørt mig hvordan alt det var sket? Jeg kan ikke finde ud af hvad jeg skal sige, så jeg trækker bare på skuldrene og så spørt han mig om der er noget andet jeg ønsker og tilføje, og så siger jeg: »Jeg skal tisse,« for vi sat der næsten en hal dag og jeg er ved og tisse i bukserne. Dommeren, han læner sig frem fra bagved sit store skrivebord og kikker på mig som om jeg er en marsmand eller noget. Så siger ham manden med overskægget noget og efter det giver dommeren ham besked på og tage mig med ud på toilettet, som han gør. Jeg ser mig tilbage da vi forlader lokalet og ser stakkels mor tage sig til sit hoved og duppe sine øjne med lomtørklædet.



Nå, men da jeg kommer tilbage, kradser dommeren sig på hagen og han siger at hele sagen er »meget mærklig«, men at han syns jeg bør gå ind i hæren eller noget som kan rette lidt op på mig. Min mor fortæller ham at den amerikanske hær ikke vil have mig, ved det at jeg er idiot, men at der netop i morges kommet et brev fra universitetet om at hvis jeg vil spille fodbold for dem, kan jeg gå i skole der helt gratis.

Dommeren siger at det lyder osse lidt mærkligt, men det er i orden med ham så længe jeg bare ser og få flyttet min store røv ud af byen.

Den næste morgen er jeg helt pakket og mor, hun følger mig hen til busstationen og sætter mig i bussen. Jeg kikker ud af vinduet og der er mor, og græder og tørrer sine øjne med sit lomtørklæde. Det er ved og blive en scene jeg kender lidt for godt. Det er præget permanant i min hukommelse. Nå, men så starter de bussen, og asted kører jeg.




3.

Da vi kommer hen til universitetet, kommer træner Bryant over til gylmastiksalen hvor vi sidder alle sammen i vores shorts og sweatshirts og begynder og holde en tale. Det er næsten den samme slags tale træner Fellers ville holde, for nær altså at selv en tosse som mig kan høre at den mand her mener det alvorligt! Hans tale er kort, og slutter med den erklæring at den sidste mand i bussen til træningsbanen vil få en tur dér ikke i bussen, men på træner Bryants sko isteden. Sådan! Vi tvivler ikke på hans ord, og stavler os selv ind i bussen som pandekager.
Alt det her sket i august måned, som i staten Alabama er noget varmer end det er andre steder. Det vil sige, at hvis man ligger et æg oven på sin fodboldhjelm er det spejlet på cirka ti sekunter. Selfølig er der aldrig nogen hvad der prøver fordi at det måske vil gøre træner Bryant vred. Det var det enste ingen ønsker og gøre, fordi livet var næsten uudholdligt allerede.
Træner Bryant har sine egne store brød til og vise mig rundt. De tager mig med over til hvor jeg skal bo, som er en pæn murstensbygning som nogen siger bliver kaldt for »Abeburet«. De store brød kører mig derover i en bil og viser mig op ovenpå til mit værelse.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Kapitel 1.



		Kapitel 2.



		Kapitel 3.



		Kapitel 4.



		Kapitel 5.



		Kapitel 6.



		Kapitel 7.



		Kapitel 8.



		Kapitel 9.



		Kapitel 10.



		Kapitel 11.



		Kapitel 12.



		Kapitel 13.



		Kapitel 14.



		Kapitel 15.



		Kapitel 16.



		Kapitel 17.



		Kapitel 18.



		Kapitel 19.



		Kapitel 20.



		Kapitel 21.



		Kapitel 22.



		Kapitel 23.



		Kapitel 24.



		Kapitel 25.



		Kapitel 26.



		Om Forrest Gump











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188



		189



		190



		191



		192



		193



		194



		195



		196



		197



		198



		199



		200



		201



		202



		203



		204



		205



		206



		207



		208



		209



		210



		211



		212



		213



		214



		215



		216



		217



		218



		219



		220



		221



		222



		223



		224



		225



		226



		227



		228



		229



		230



		231



		232



		233



		234



		235



		236











EPUB/images/cover.jpg
Forrest
Gump

Winston

Groom
' ll u

Lindhardt og Ringhof






